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1. Не используйте изделие вблизи таких источников тепла, как огонь или нагревательные приборы. Это 
может вызвать взрыв или возгорание.
2. Это изделие обладает водоотталкивающими свойствами. Однако если оставить его надолго под 
дождем, то оно может выйти из строя.
3. Не храните и не используйте изделие в автомобилях, находящихся на солнце. Это может вызвать 
взрыв или поломку.
4. Не прикасайтесь к источнику света, т.к во время работы он может очень сильно нагреваться.
5. Не используйте изделие вне рабочего температурного диапазона (от –10 до 40°C).
6. Не смотрите прямо на светодиоды источника света.
7.  Держите изделие в недоступном для детей месте: дети могут проглотить его детали или получить травму.
8. Дети могут использовать налобный фонарь только под надзором взрослых. Неправильное 
использование фонаря может вызвать травму или удар электрическим током.
9. Не вставляйте в разъем металлические предметы, это может вызвать ожог, взрыв или удар 
электрическим током.
10. Не разбирайте изделие и не вносите в него изменений.
11. Во избежание удара электрическим током не прикасайтесь к контактам разъема мокрыми руками.
12. Регулируя угол наклона, не применяйте силу. Это может повредить изделие.
13. Падение изделия или удар по нему могут повредить его внутренние части, в результате чего могут 
возникнуть внезапные неполадки даже в процессе его штатного использования. Избегайте ударов по 
корпусу изделия.
    Не накрывайте линзу при включенном сфокусированном свете. Тепловое воздействие сфокусированного 
света может повредить приближенный к линзе предмет.
    Выключите изделие, убирая его после использования. 

Порт зарядки 
USB

Пряжка для головного ремня

Гнездо с резьбой ¼ дюйма

Индикатор уровня 
заряда батареи

Кнопка включения / выключения 
и регулировки яркости

Кнопка переключения 
режимов (включения 
и выключения сенсора)

Светодиоды рассеянного 
света

Светодиоды сфокусированного 
света / линза

Светодиоды красного света

Рассеиватель

Индикатор датчика 
движения

Крючок 
фонаря

1. ВНИМАНИЕ

2. КОМПОНЕНТЫ

В этом изделии находится литий-полимерная аккумуляторная батарея. Перед началом использования 
изделия ознакомьтесь с руководством по эксплуатации. При обнаружении отклонений от нормальной 
работы прекратите использование изделия и обратитесь к дилеру или в уполномоченный центр 
обслуживания по месту приобретения изделия.



Для включения света коротко нажмите кнопку       . 
Повторите действие для выключения света.

Данный фонарь имеет функцию памяти, возвращающую 
его при повторном включении к тем настройкам, которые 
были установлены до выключения.

Сфокусированный 
свет

Сфокусированный 
и рассеянный свет

Рассеянный 
холодный свет

Рассеянный 
белый свет

Рассеянный 
теплый свет

Красный свет

Есть 6 разных режимов освещения.
Сфокусированный свет — Сфокусированный и рассеянный 
свет — Рассеянный холодный свет — Рассеянный белый свет — 
Рассеянный теплый свет — Красный свет

3. ЭКСПЛУАТАЦИЯ

Вкл/Выкл

При выключенном свете нажмите кнопку         и удерживайте 
ее в течение двух секунд для включения сигнала SOS.

Сигнал SOS

При включенном свете коротко нажмите кнопку        для 
изменения режима освещения.

Переключение режимов

2 сек

Сфокусированный свет

Сфокусированный и рассеянный свет

Рассеянный свет

Красный свет

Большое расстояние (узкий луч)

Большое расстояние (узкий и широкий лучи)

Малое расстояние (широкий луч)

Сохраняет видение в темноте и уменьшает нагрузку на глаза



При включенном свете нажмите и удерживайте кнопку       для 
увеличения яркости. Повторите действие для уменьшения яркости.

Удерживая нажатой кнопку       , коротко нажимайте кнопку
для пятиступенчатой регулировки яркости.

При достижении максимального или минимального 
значения яркости свет мигнет один раз.

При нахождении в сенсорном режиме мигает индикатор 
датчика. Дальность действия датчика: 8 см.

Плавная регулировка яркости

Плавная регулировка яркости

Для перехода в сенсорный режим нажмите при 
включенном или при выключенном свете кнопку      
и удерживайте ее в течение двух секунд. 
Повторите действие для выхода из сенсорного 
режима.

Для включения или 
выключения света махните 
рукой возле датчика.

Для регулировки яркости 
держите руку возле датчика.

Сенсорный режим 2 сек

Нажмите 
и удерживайте

Автоматический выход из сенсорного режима
Для предотвращения ненужного расхода энергии сенсорный режим отключится автоматически, 
если датчик не зафиксирует никаких движений в течение двух часов.

Автоматическое выключение устройства
Если ваше тело или какой-либо предмет будет находиться в зоне действия датчика в течение 
20 секунд, то устройство выключится для предотвращения его перегрева.

Датчик может не срабатывать на солнце или в очень светлых местах.

Для предотвращения ложного срабатывания, выключайте сенсор после использования.

ДАТЧИК 
ВКЛЮЧЕН



Светодиоды рассеянного 
света

Аксессуары и переходник в комплект 
поставки не входят.

Паз для прищепки

Максимум 90°

4. УСТАНОВКА

Вставьте головной ремень в пряжку 
изделия и отрегулируйте длину.

• Головной ремень

Как показано на рисунке, вставьте 
прищепку в предназначенный для нее 
паз на пряжке головного ремня и 
надавите до щелчка. Прищепку можно 
прицепить к лямке рюкзака или к 
карману.

• Использование прищепки

Предусмотрена четырехступенчатая регулировка угла.

• Регулировка угла

Можно соединить крючок с карабином или повесить 
за него фонарь на шнурок.

• Крючок

Фонарь Claymore Heady оснащен гнездом для 
треноги с четвертьдюймовой резьбой, так что он 
совместим с любыми аксессуарами под такую резьбу.

• Гнездо для треноги



Фонарь Heady3 Головной ремень Прищепка Чехол Зарядный кабель
 (USB тип-C)

ВХОД

При подключении зарядного кабеля, когда фонарь 
полностью разряжен, светодиодная подсветка на 
мгновение мигает. Это нормально и не является дефектом.

После нажатия кнопки          устройство включается и уровень заряда индицируется в течение 3 секунд.
После нажатия кнопки          на выключенном устройстве уровень заряда индицируется в течение
3 секунд.

Откройте резиновую крышечку и присоедините кабель 
USB-С для зарядки фонаря. Во время зарядки 
трехступенчатый индикатор мигает, показывая уровень 
заряда.

ПРОВЕРКА ЗАРЯДА БАТАРЕИ

0–33% 33–66% 66–99%
Полный 
заряд 

Мигает Не мигает

ИНДИКАТОР УРОВНЯ ЗАРЯДА БАТАРЕИ

5. СПОСОБ ЗАРЯДКИ

6. КОМПЛЕКТАЦИЯ



7. ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Яркость                      20 лм           500 лм          15 лм           450 лм           15 лм           400 лм           5 лм             20 лм

Время работы             55 ч              4,5 ч             55 ч              4,5 ч              55 ч             4,5  ч             65 ч               25 ч

Расстояние                 25 м             100 м

МИН             MAКС МИН             MAКС МИН             MAКС МИН             MAКС

Сфокусированный 
свет

Сфокусированный
и рассеянный свет

Рассеянный свет
(3 режима)

Красный свет

     Холодный

     Белый 

     Теплый

Светодиодный свет высокой цветовой температуры, как холодный свет обычных люминесцентных фонарей

Светодиодный свет нейтрального цвета, как у дневного света и ламп накаливания, приятный для глаз

Светодиодный свет низкой цветовой температуры, теплый свет, как у обычных газовых фонарей

После полного разряда батареи индикатор батареи может не начать мигать. В этом случае 
присоедините кабель USB заново или нажмите кнопку, чтобы включить индикатор.
Перед длительным хранением полностью зарядите батарею.

Имейте в виду, что при хранении изделия при температуре ниже −10°С срок службы батареи 
может меньшиться.

Храните изделие в сухом месте с низкой влажностью.

Меры предосторожности при длительном хранении

Название изделия                         CLAYMORE Heady3                    Размеры                                        68 х 51 х 37 мм

Модель                                              CLC-500                                       Масса                                             83 г

Тип и емкость батареи                                                                         Вход                                                USB 5 B, 1 A

Время зарядки                               4 ч                                                   Страна производства               СДЕЛАНО В КОРЕЕ                                                           

Цветовая температура               Холодный: 6500 К / Белый: 4200 К /  Теплый: 3000K (±15%) / Красный                                                                   
      

Литий-полимерная, 3,7 В, 
2 000 мА/ч (7,4 В/ч) 



1. Благодарим вас за покупку изделия CLAYMORE производства Prism Co., Ltd.
2. Данное изделие прошло строгий технический контроль и испытания. Если вы обнаружите какую-либо 
неисправность, то обратитесь в уполномоченный центр обслуживания.

Бесплатный ремонт
1. Изделие, вышедшее из строя при штатных условиях работы в течение гарантийного срока, будет 
бесплатно отремонтировано компанией Prism или уполномоченным центром обслуживания. Возможно, 
что покупателю придется оплатить расходы по пересылке и обработке груза.
2. Гарантийный срок: 1 год.

Платный ремонт
1. Поломка по истечении гарантийного срока.
2. Поломка в результате нарушения пользователем правил эксплуатации и использования изделия не 
по назначению.
3. Поломка в результате самовольного ремонта или вскрытия изделия не в уполномоченном центре 
обслуживания.
4. Поломка в результате воздействия входящего электрического тока или в результате повреждения 
кабеля.
5. Поломка в результате стихийного бедствия.

Изделие

Модель  

Продавец

Дата продажи

CLAYMORE heady3

CLC-500

ГАРАНТИЯ

Импортёр

ООО «Мир Рыболова»    
www.mirrybolova.ru / info@mirrybolova.ru / 8 (495) 673-68-68
111024, г. Москва, ул. 5-я Кабельная, д. 2, стр. 1

Производитель

ПРИЗМ КО., ЛТД     
www.claymorelight.com / www.prismlight.co.kr 
101-1501 Чунуй-Технопарк, Бучеон-ро 198 Роуд, 36, Вонми-гу, Бучеон-си, Гуеонгги – ду, Корея


